20 April 2010

The current list of elective courses offered at the Department of English in the academic year 2010/2011

Courses for full time students take 30 hours per semester, while courses for extramural students take 18 hours per semester. Detailed course descriptions below.

Zakład Filologii Angielskiej

Przedmioty do wyboru w roku akad. 2010/2011






Aktualny wykaz

Przedmioty przeznaczone dla studiów stacjonarnych mają wymiar 30 godzin, podczas gdy przedmioty przeznaczone dla studiów niestacjonarnych mają wymiar 18 godzin.

	Nazwisko/Name of Instructor
	Nazwa przedmiotu/ Course title in Polish
	Semestr/semestr

	JĘZYKOZNAWSTWO I PRZEKŁADOZNAWSTWO (6 kursów stacj/  0 niest)



	     1/2. Władysław 

     Chłopicki/ Anna    

     Wyrwa
	Wstęp do tłumaczenia ustnego 
	Zimowy (autumn) i letni (spring)

	3/4.Władysław Chłopicki/Anna Wyrwa
	Przekład tekstów turystycznych
	Zimowy i letni 

	5. Alicja Witalisz
	Składnia angielska w działaniu
	Letni

	6. Anna Lubecka
	Język reklamy
	Zimowy

	KULTURA I LITERATURA  KRAJÓW ANGIELSKIEGO OBSZARU JĘZYKOWEGO (6 stacj/ 3 niestacj)



	7. Chris Brighton
	Kultura imperium brytyjskiego a współczesna Wielka Brytania 
	Zimowy

	8. Colin Swatridge
	Wielka Brytania 2010 
	Zimowy/ intensywny (intensive)

	9. Chris Brighton
	Sport w kulturze Wielkiej Brytanii 
	Letni (niest – extramural)

	10. Maria Jędrzejowska
	Dziedzictwo celtyckie we współczesnej  Irlandii 
	Letni

	11. Teresa Przyprawa
	Australia
	Letni

	12.  Piotr Romanowski
	Poznać Kanadę – podejście interdyscyplinarne
	Zimowy 

	13. Fritz Konig
	Współczesna powieść amerykańska
	Zimowy (niest.)

	14. Fritz Konig
	Holokaust
	Letni

	15. Jack Lala
	Kultura literacka i filmowa południowego zachodu USA 
	Zimowy  (niest)

	16. Jack Lala
	Renesans Harlemu. Kultura I  literatura afro amerykańska
	Letni

	PRAKTYCZNA NAUKA I DYDAKTYKA JĘZYKA OBCEGO (11 stacj/ 3 niest)



	17/18 Ewa Rusek
	Mniejszości etniczne w brytyjskim systemie edukacji 
	Zimowy i letni

	19. Agnieszka Habrat
	Autonomia w nauce języka obcego 
	Letni

	20. /21 Bogdan Wolski
	Współczesne technologie i Internet w nauczaniu języka angielskiego
	Zimowy (niest) i letni

	22/23/24. Karolina Zajdel
	Business English  ( w sumie 3 grupy)
	Zimowy (2 grupy) i letni (1 grupa), oraz letni (niest)

	25. Teresa Przyprawa
	Creative Writing
	Letni

	26. Dorota Mihułka
	Jak się uczyć do egzaminu z PNJA  i skutecznie go zdać?  
	Letni (2 grupy)

	27/28. Chris Brighton
	Pisanie po angielsku na forum międzynarodowym
	Letni ( stacj i niest)

	KURS DLA PROGRAMU ERASMUS (2)



	29/30.  Dr hab. Anna Lubecka/ Dr Krzysztof Kasprzyk
	Introducing Poland 
	Autumn and spring


DESCRIPTION OF ELECTIVE COURSES IN ENGLISH AND POLISH/ OPISY PRZEDMIOTÓW DO WYBORU
LINGUISTICS AND TRANSLATION STUDIES/ JĘZYKOZNAWSTWO I PRZEKŁADOZNAWSTWO (10)

1/2. Course title: INTRODUCTION TO INTERPRETING ………………………………

Language of instruction: English and Polish …………………………………………..

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours:  class 30 hours…………………………………

Course of study: Philology …………………………………………………………….

Specialized course of study: English Philology ………………………………………

Year and semester: year 2  / autumn and spring semester………………………………….

	Course content 

	The aim of the course is to introduce students to the types and basic techniques of interpreting. Major differences between written and oral translation are pointed out. Students interpret texts mainly consecutively from English into Polish and from Polish into English. The texts interpreted include: short narratives, announcements, greetings and openings, thank-you speeches and farewell speeches, interviews, politicians' public speeches, fragments of lectures. During classes the following issues are discussed: the  interpreter as a public speaker, target receiver profile, memory and note-taking in consecutive interpreting, Polish and English structure, equivalence and word selection, Polish and English collocations, phonetics and correct pronunciation. Students practice comprehension and do analysis of spoken texts as well as develop the skill of producing clear and coherent utterances in the target language. 

	Form of assessment

	Attendance (obligatory), active class participation, interpreting a short text at the end of the course


	


Nazwa przedmiotu: WPROWADZENIE DO TŁUMACZENIA USTNEGO …………

Język wykładowy: angielski i polski …………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ……………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin: ćwiczenia 30 godzin…………………………………………

Kierunek studiów: filologia……………………………………………………………………

Specjalność: filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr: rok 2 / semestr zimowy i letni………………………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Celem kursu jest zapoznanie studentów z rodzajami tłumaczenia ustnego oraz podstawowymi zasadami tłumaczenia ustnego. Studenci poznają różnice między tłumaczeniem pisemnym i ustnym. Na zajęciach studenci będą tłumaczyć przede wszystkim konsekutywnie z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski. Typy tekstów tłumaczonych i omawianych obejmują: krótkie teksty narracyjne, komunikaty, powitania i wprowadzenia, podziękowania i pożegnania, wywiady, publiczne wystąpienia polityków, fragmenty wykładów. W czasie zajęć poruszane będą następujące zagadnienia: tłumacz jako mówca, profil odbiorcy docelowego, pamięć oraz umiejętność sporządzania notatek w tłumaczeniu konsekutywnym, stylistyka języka polskiego i języka angielskiego, ekwiwalencja i dobór słownictwa, związki frazeologiczne w obu językach, fonetyka i poprawność wymowy. Studenci będą również ćwiczyć rozumienie i analizę tekstu słyszanego oraz umiejętność formułowania czytelnej wypowiedzi w języku docelowym. 



	Forma zaliczenia  

	Obecność (obowiązkowa), aktywna praca na zajęciach, krótkie tłumaczenie ustne na zakończeniu kursu 


3/4.  Course title: TOURIST TRANSLATION………………………………………………….

Language of instruction: English and Polish …………………………………………..

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours:  class 30 hours…………………………………

Course of study: Philology …………………………………………………………….

Specialized course of study: English Philology ………………………………………

Year and semester: year 2  / autumn and spring semester………………………………….

	Course content 

	The aim of the course is to introduce students to the basic techniques of translation of tourist texts – flyers, brochures or Internet texts.  This is one of the most common types of texts which translators have to deal with, particularly when translating texts referring to Polish reality into English. And many  fail to produce adequate texts in the foreign language as they fall to the traps of thinking in terms of their own native language and culture only. Such thinking comes into the open especially when attempting to render proper names, cultural references and allusions, as well as typical rhetorical structures. All of these types of translation problems will be systematically discussed and practiced in the course.



	Form of assessment

	Attendance (obligatory), active class participation, submitting  several translated texts including e-learning tasks


	


Nazwa przedmiotu: PRZEKŁAD TEKSTÓW TURYSTYCZNYCH …………

Język wykładowy: angielski i polski …………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ……………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin: ćwiczenia 30 godzin…………………………………………

Kierunek studiów: filologia……………………………………………………………………

Specjalność: filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr: rok 2 / semestr zimowy i letni………………………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Celem kursu jest zapoznanie studentów z podstawowymi zasadami tłumaczenia tekstów turystycznych – ulotek, broszurek czy tekstów internetowych. Jest to jeden z najczęstszych typów tekstów, z którymi tłumacze mają do czynienia, zwłaszcza tłumacząc na język angielski teksty dotyczące polskiej rzeczywistości.  I wielu z nich nie udaje się dokonać przekładów odpowiedniej jakości na język obcy, ponieważ wpadają w pułapkę myślenia wyłącznie w kategoriach ojczystego języka i kultury. Takie myślenie wychodzi na jaw w wyniku prób przełożenia nazw własnych, odniesień i aluzji kulturowych, jak też typowych struktur retorycznych. Wszystkie te rodzaje problemów translatorskich będą systematycznie omawiane i ćwiczone w trakcie zajęć. 



	Forma zaliczenia  

	Obecność (obowiązkowa), aktywna praca na zajęciach, kilka przekładów do indywidualnego wykonania w tym zadania e-learningowe


5. Course title …ENGLISH SYNTAX IN ACTION……………………………………….

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours…………………………………
Course of study Philology ……………………………………………………………...

Specialized course of study English Philology ………………………………………..

Year and semester  Year 2 and 3   / spring semester…………………………………..

	Course content (please do not exceed the space below)

	The aim of the course is to acquaint the students that already know the basics of English syntax with a more complex area of syntax. Far from being exclusively theoretical, the course 

uses the findings of N. Chomsky’s generative-transformational grammar and  teaches the students to analyze polysemous sentences. This practical analysis reveals not one but many potential meanings that may be ‘hidden’ in one sentence structure. The course being more practical than theoretical makes the students aware of the relationship between the meaning of a sentence and its structure. It introduces the students to a method of describing the language and provides adequate terminology. The practical knowledge the course offers may be used by the students in their Writing or Translation classes or in the course of writing their BA projects.  



	Form of assessment: …active participation in class discussion, group project…

	


	


Nazwa przedmiotu  SKŁADNIA ANGIELSKA W DZIAŁANIU

Język wykładowy  angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS  3 ……………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3/ semestr letni……………………………………………….

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Kurs ma na celu wprowadzić studentów z podstawową wiedzą z zakresu składni angielskiej w obszary składni bardziej złożone. Nie jest to jednak kurs wyłącznie teoretyczny. Opierając się na tradycyjnej teorii gramatyki generatywno-transformacyjnej N. Chomskiego, studenci staną przed praktyczną analizą wieloznacznych zdań, co pozwoli zobaczyć jak wiele znaczeń może się ukrywać pod postacią jednej struktury zdaniowej. Wymiar praktyczny kursu to większa świadomość zależności między znaczeniem a strukturą zdania oraz tego, jak działa język. Kurs uczy metody opisu struktur języka, dostarcza stosownej terminologii, a zdobyta wiedza przekłada się na umiejętności praktyczne, potrzebne podczas zajęć Writing czy Translation, czy też w trakcie pisania pracy licencjackiej.   



	Forma zaliczenia …aktywne uczestnictwo w zajęciach, projekt grupowy ... 

	


6. Course title ADVERTISEMENTS AND THEIR LANGUAGE………..

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours class 30 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 / autumn semester………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The aim of the course is to research various languages (verbal and non-verbal) of modern advertisements which have to use the most refined and unconventional, even shocking form of expression to perform their persuasive function. It should be also noticed that commercials, even if they encourage potential customers to buy definite products and services must use a new rhetoric of non-economic and non-materialistic values. Thus apart from typical commercials which shock (shockvetising), entertain (entertising), tease (teasing ads), pretend not to advertise (guerilla ads) there are also subvertisings which fight against “classical” advertisements. The language also depends on the type and social function advertisements are to play, e.g. cause-related ads, social ads, commercial ads. It does not seem to have any limits as far as its form is concerned as communication experiments consists in a free treatment of various communication techniques, their mixing to create a collage effect where fragments of every day reality, art and cultural symbols are put in new contexts and thus given new meanings, and all senses are involved in decoding information. 

The discussion of the language of advertisements will also consider such issues as its ethics and social responsibility. 



	Form of assessment: Attendance, active participation in class discussions, project …………………………………………

	


	


Nazwa przedmiotu JĘZYK REKLAMY 

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 / semestr zimowy………………………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Celem kursu jest pokazanie, jak współczesna reklama tworząc swój język (werbalny i niewerbalny) poszukuje coraz mniej konwencjonalnych środków ekspresji, nawet szokujących, przerażających i zniesmaczających, by skutecznie wypełniać swoją funkcje perswazyjną. Należy podkreślić, że reklamy, nawet jeżeli zachęcają potencjalnych klientów do zakupu produktów, muszą używać nowej retoryki wartości nie-ekonomicznych i nie-materialistycznych. Oprócz klasycznych reklam komercyjnych, które szokują (shockvetising), bawią (entertising), drażnią (reklamy teaserowe), udają, że niczego nie reklamują (reklamy partyzanckie), powstają także reklamy subvertisingowe, które walczą z reklamami komercyjnymi i konsumpcją. Język reklamy zależy od jej rodzaju i społecznej funkcji, np. reklamy społecznie zaangażowane, społeczne, komercyjne. Wydaje się, że język, którym się posługują nie ma żadnych ograniczeń. Eksperymentując ze słowem i językiem niewerbalnym, swobodnie wykorzystuje wszystkie dostępne techniki, miesza je ze sobą, by osiągnąć efekt kolażu, gdzie codzienna rzeczywistość miesza się ze sztuką i symbolami kulturowymi tworząc nowe znaczenia. 

Dyskusja nad językiem reklamy nie może pomijać także tak kluczowych dla niej kwestii, jak etyka biznesu i społeczna odpowiedzialność.  



	Forma zaliczenia Obecność na zajęciach, aktywne uczestnictwo w dyskusjach, projekt reklamy. 

	


LITERATURE AND CULTURE/ KULTURA I LITERATURA  KRAJÓW ANGIELSKIEGO OBSZARU JĘZYKOWEGO (14)

7. Course title THE CULTURE OF THE BRITISH EMPIRE AND MODERN BRITAIN

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 and 3   / autumn semester………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The British Empire lasted for 400 years and spanned one quarter of the world’s surface with one quarter of the world’s population. Much is written about British aggressive behavior and the way it treated the conquered nations. But were the other Imperial powers of the time a better option? Moreover, the cultural and political legacy of the Britain on the Empire nations is well documented, in place names and social structure. Yet, London, Bristol, Liverpool and Glasgow as well as Britain were made the places they are today because of cross-cultural links and trade. The ultimate issue for the course is to consider the questions: what made a small island nation pursue a policy of Empire building and what have been the effects of Empire on the mother nation?


	Form of assessment:…attendance and a research paper

	


	


Nazwa przedmiotu KULTURA IMPERIUM BRYTYJSKIEGO A WSPÓŁCZESNA WIELKIA BRYTANIA

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ……………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ……………………………………………………………..

Rok studiów i semestr rok 2 i 3/ semestr zimowy……………………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Imperium Brytyjskie trwało przez 400 lat i objęło jedną czwartą powierzchni świata i jedną czwartą jego ludności. Wiele pisano o brytyjskiej agresji i sposobie traktowania podbitych narodów. Ale czy inne ówczesne potęgi imperialne stanowiły dla nich lepszy wybór? Co więcej wpływ dziedzictwa kulturowo-politycznego Wielkiej Brytanii  na narody Imperium jest dobrze udokumentowany i widoczny w nazwach miejscowych i strukturze społecznej. Z drugiej strony, Londyn, Bristol, Liverpool, Glasgow, jak i cały kraj stały się tym czym są dziś właśnie dzięki więzom międzykulturowym i handlowi. Kluczowym zadaniem tego kursu jest rozważenie następujących  kwestii: co  popchnęło mały naród wyspiarski do podjęcia polityki imperialnej i jakie były skutki powstania imperium w samej Wielkiej Brytanii?  



	Forma zaliczenia:  obecność, praca semestralna

	


8. Course title: BRITAIN 2010 …………………………………………………………

Language of instruction: English ………………………………………………………….

ECTS credits:  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours: 30 hours ………………
Course of study: Philology ……………………………………………………………………

Specialized course of study: English Philology …………………………………………….

Year and semester year: 2 and 3 – autumn semester/ intensive course ………………….

	Course content (please do not exceed the space below)

	1. What does it mean to be a Briton?

2. Is Britain a democratic country?

3. How European are we?

4. Are we living beyond our means?

5. Is multiculturalism working?

6. Are we looking after the environment?

7. How healthy are we?

8. Why are so many Britons in prison?

9. How do we get about?

10. Do we trust the news media?

11. What is so special about the BBC?

12. Are the schools doing their job?

13. What part does sport play in our lives?

14. Are we producing worthwhile art?

15. What conclusions do we come to? 



	Form of assessment: Attendance, oral presentation and seminar paper.

	


	


Nazwa przedmiotu WIELKA BRYTANIA 2010…………………………………………

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3 semestr zimowy – kurs intensywny ……………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	1. Co znaczy dziś być Brytyjczykiem?

2. Czy Wielka Brytania to kraj demokratyczny?

3. Na ile jesteśmy Europejczykami?

4. Czy nie żyjemy ponad stan?

5. Czy multikulturalizm jest skuteczną polityką?

6. Czy dbamy o swoje środowisko?

7. Jaki jest stan naszego zdrowia?

8. Dlaczego tylu Brytyjczyków siedzi w więzieniu?

9. Jak podróżujemy?

10. Czy ufamy mediom?

11. Czym wyróżnia się BBC?

12. Czy szkoły wykonują swoje zadanie?

13. Jaką rolę odgrywa w naszym życiu sport? 

14. Czy powstaje u nas wartościowa sztuka?

15. Jakie końcowe wnioski można z tego wyciągnąć?



	Forma zaliczenia: obecność, ustne prezentacje oraz praca seminaryjna  

	


9. Course title …BRITISH SPORT AND LEISURE

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 18 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 and 3   / spring semester………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	Britain is the home of many of the world’s famous sports. Between the late 1700s and the mid-1800s, sport had become a staple part of British pastime activity. Rules, associations and leagues were established to codify the growing popularity of games such as football, rugby, cricket and boxing. Today, these sports are played around the world and owe their modern format to the original British rules. Apart from these famous sports, it is said that the British can create a game from anything. Whether this is in the school playground or competitive events such as The World Peat-Bog Bike Snorkeling Championship, Snail Racing or Shin Kicking, sport and leisure activities form a central part of British culture. This course will look at these events and the roles they have in Britain and what can be understood about the British mentality by examining them.


	Form of assessment:…attendance and a research paper

	


	


Nazwa przedmiotu SPORT W KULTURZE WIELKIEJ BRYTANII 

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 18 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3/ semestr letni……………………………………………..

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Wielka Brytanii jest miejscem narodzin słynnych dyscyplin sportowych. Od końca XVIII do połowy XIX wieku  sport stał się niezastąpionym sposobem spędzania wolnego czasu. Utworzono zasady gry, związki sportowe i ligi, wykorzystując rosnącą popularność piłki nożnej, rugby, krykieta i boksu. Dziś te dyscypliny sportu uprawiane są na całym świecie, a swoją współczesną formę zawdzięczają oni ustalonym w Anglii zasadom. Poza tymi znanymi sportami, powszechnie uważa się, że Brytyjczycy są w stanie stworzyć grę praktycznie z niczego. Zarówno sporty uprawiane na szkolnych boiskach, jak i szczególne zawody takie, jak międzynarodowe torfowe wyścigi rowerowe w maskach do nurkowania, wyścigi ślimaków czy zawody w kopaniu się po kostkach sprawiają, że sport stanowi centralną część kultury brytyjskiej. Zadaniem tego kursu jest omówienie tych form rozrywki i roli, jaką odgrywają w życiu Brytyjczyków, jak również próba zrozumienia ich mentalności przy ich pomocy.  



	Forma zaliczenia: obecność i praca semestralna

	


10. Course title …CELTIC HERITAGE IN MODERN IRELAND…………………..

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 and 3   / spring semester………………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The aim of the course is to acquaint students with Irish history, culture, and language in a way that will help them understand the impact of Celtic heritage on shaping Irish national identity. The many religious and national conflicts, famine and mass emigration made the language and culture the focal point of identity for many Irishmen. After joining the European Union, Ireland has at last achieved economic stability. Yet with the growing prosperity, many citizens strayed from the roots of their identity. The Irish Gaelic was facing extinction..To prevent that, the government started a series of initiatives in aid of  Irish language and culture. Today, Celtic tradition and modernity exist side by side. The understanding of this phenomenon is the key to the understanding of the people of Ireland.

The course will cover Irish history, culture (including literature, music, dance, folk traditions), introduction to Irish Gaelic / Gaeilge, and the characteristics of modern Irish society.


	Form of assessment:…………test………………………………

	


	


Nazwa przedmiotu CELTYCKIE DZIEDZICTWO WE WSPÓŁCZESNEJ IRLANDII

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3/ semestr letni………………………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Celem kursu jest przybliżenie studentom historii, kultury i języka Irlandii w sposób, który pozwoli im na zrozumienie znaczenia celtyckiego dziedzictwa w kształtowaniu tożsamości narodowej współczesnych Irlandczyków. Burzliwa przeszłość Zielonej Wyspy, liczne konflikty na tle religijnym i niepodległościowym, klęski głodu i masowa emigracja sprawiły, że język i tradycja stały się dla wielu centralnym wyznacznikiem narodowej tożsamości. Po wstąpieniu do Unii Europejskiej Irlandia zaczęła cieszyć się dużą stabilnością ekonomiczną i polityczną, jednak wraz ze wzrostem dobrobytu mieszkańcy wyspy oddalili się od swoich korzeni. Językowi irlandzkiemu zagroziło wymarcie. By temu zapobiec, Irlandzki rząd podjął szereg inicjatyw na rzecz odrodzenia języka i ochrony celtyckiego dziedzictwa. Dziś, celtycki duch i nowoczesność przenikają się w codziennym życiu Irlandczyków, a poznanie tego zjawiska jest kluczem do lepszego zrozumienia mieszkańców tego kraju. 

Zakres tematyczny kursu obejmuje historię Irlandii, jej kulturę (m.in. literaturę, muzykę, taniec, tradycje), podstawy języka celtyckiego (Irish Gaelic / Gaeilge) oraz charakterystykę współczesnego społeczeństwa irlandzkiego.
 

	Forma zaliczenia ……………test………………. 

	


11. Course title AUSTRALIA 

Language of instruction English …………………………………………………..

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours…………………………
Course of study Philology ……………………………………………………………………

Specialized course of study English Philology ……………………………………………….

Year and semester year 2 and 3   spring semester  ……………………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The aim of the course is to familiarise the students with general aspects of Australia, both in its past and in the present life.

The course is going to consist of 5 main components:

1. Basic information about the country, including:

· national symbols (anthem, flag, coat of arms) 

· states and territories

· area and population

· geography, flora and fauna, time zones

· national holidays

· sports

· ‘practicalities’, e.g. dialing code, currency, left-hand traffic, informative websites

2. History of the country, with an emphasis on the Aboriginal and British heritage.

3. Politics 

· the government

· political parties and elections

· the judiciary

· foreign relations and military

4. Culture (music, films, literature, famous Australians, museums and galleries)

5. Australian English (with special attention on Australian accent and vocabulary)
The course will be run with an extensive use of authentic materials (e.g. films, recordings, texts)

	Form of assessment

	attendance, tests, assignments


	


Nazwa przedmiotu AUSTRALIA

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3 semestr letni……………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Celem kursu jest zapoznanie studentów z ogólnymi elementami Australii, zarówno jej historii jak i współczesności. 

Kurs będzie składał się z 5 głównych części:

1. Podstawowe informacje o kraju, w tym:

·  symbole narodowe (hymn, flaga, godło) 

· stany i terytoria

· powierzchnia i ludność

· geografia, flora i fauna, strefy czasowe

· święta narodowe

· sporty

· ‘informacje praktyczne’, np. numer kierunkowy, waluta, ruch lewostronny, informacyjne strony internetowe

2. Historia kraju, z naciskiem na aborygeńskie i brytyjskie dziedzictwo

3. Polityka

· rząd

· partie polityczne i wybory

· system sądowniczy

· stosunki zagraniczne i armia

4. Kultura (muzyka, filmy, literatura, sławni Australijczycy, muzea i galerie) 

5. Australijski angielski (z naciskiem na australijski akcent i słownictwo) 

Kurs będzie prowadzony z wykorzystaniem oryginalnych materiałów (np. filmów, nagrań, tekstów).


	Forma zaliczenia  

	obecność, testy, zadania


12.Course title UNDERSTANDING CANADA – A MULTIDISCIPLINARY PERSPECTIVE

Language of instruction English …………………………………………………..

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours …………………………

Course of study Philology ……………………………………………………………………

Specialized course of study English Philology ……………………………………………….

Year and semester year 2 / autumn semester ……………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	This course is designed for students in order to provide them with general knowledge about Canada. It will be mainly taught through presentations and class discussions to allow for an overview of the most important issues concerning the country. It is also interdisciplinary, offering an opportunity for a structured study of Canada's cultural diversity. The introductory part gives a basic understanding of the geographical, historical, and political underpinnings of Canada. The subsequent topics deal with the issues of multiculturalism  and bilingualism and will give the students a framework within which to view Canadian diversity. The final seminar will offer a chance to combine these diverse perceptions into students’ own way of seeing Canada.



	Form of assessment

	Attendance, final test or paper


	


Nazwa przedmiotu POZNAĆ KANADĘ – PODEJŚCIE INTERDYSCYPLINARNE

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 …………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin/ ………………………………………

Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska …………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 / semestr zimowy …………………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Przedmiot został opracowany z myślą o tych studentach, którzy chcieliby posiąść ogólną wiedzę na temat Kanady. Będzie on głównie prowadzony w oparciu o prezentacje i dyskusje, tak aby pozwolić na przegląd najważniejszych zagadnień dotyczących wspomnianego kraju. Jest on również interdyscyplinarny, ponieważ dotyczy wielu dziedzin istotnych dla strukturalnego poznania całego zróżnicowania kulturowego Kanady. Część wprowadzająca ma za zadanie przedstawić podłoże geograficzne, historyczne oraz polityczne Kanady. Kolejne tematy będą dotyczyły kwestii wielokulturowości i dwujęzyczności stanowiąc zarazem ramy, poprzez które można postrzegać różnorakość kanadyjską. Ostatnie zajęcia będą poświęcone scaleniu różnorodnych sposobów postrzegania Kanady, dających uczestnikom kursu własny obraz tego kraju.



	Forma zaliczenia  

	Obecność, końcowy test bądź praca pisemna


13. Course title MODERN AMERICAN NOVEL……………………………………

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 18 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 3   / autumn semester……………………………………….

	Course content (please do not exceed the space below)

	The emphasis will be on post WWII literature. We will start with Hemingway and his new realistic prose which had an impact on literature worldwide, then move on to Salinger as an example of 1940s mannerism and an analysis of the American educational scene. This will be followed by the discussion of Updike  and criticism of late 20th century American society (comparing his novels to those of Sinclair Lewis in the 1920s). And finally we will deal with Kurt Vonnegut, who died recently and had co-founded American postmodernism. The reading list: E.Hemingway, The Old Man and the Sea, E.Hemingway, The Sun Also Rises, J.D. Salinger, Catcher in the Rye, J.Updike, Run Rabbit, Run, K.Vonnegut, Slaughterhouse V.

	Form of assessment

	Final written test


	


Nazwa przedmiotu WSPÓŁCZESNA POWIESĆ AMERYKAŃSKA…………………..

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ……………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 18 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 3 / semestr zimowy……………………………………………..

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Kurs ten obejmuje literaturę amerykańską po drugiej  wojnie światowej. Zaczniemy od Ernesta Hemingwaya i jego nowej prozy realistycznej, która wywarła wpływ na literaturę na całym świecie, następnie zajmiemy się Salingerem jako przykładem manieryzmu z lat 40-tych XX wieku oraz analizą świata amerykańskiej edukacji. Kolejnym tematem będzie John Updike i jego krytyka amerykańskiego społeczeństwa XX  wieku (w porównaniu z powieściami Sinclaira Lewisa z lat 20-tych). Wreszcie zajmiemy się twórczością Kurta Vonneguta, zmarłego niedawno  współzałożyciela amerykańskiego postmodernizmu. Lista lektur: E.Hemingway, The Old Man and the Sea, E.Hemingway, The Sun Also Rises, J.D. Salinger, Catcher in the Rye, J.Updike, Run Rabbit, Run, K.Vonnegut, Slaughterhouse V.

	Forma zaliczenia  

	Końcowy test pisemny


14. Course title HOLOCAUST……………………………………………………………

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2  / spring semester………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	This course will include the following:

- A brief survey of the history of the Jews in the European diaspora

- The Jews in Germany during the Nazi period, highlighting the anti-Jewish legislation, segregation and persecution, the Wannsee conference and the extermination camps

- A class visit to the Auschwitz Museum

- Some key pieces of Holocaust literature, such as The Diary of Anne Frank, Eli Wiesel´s Night  as well as some movies, e.g. Schindler´s List.



	Form of assessment

	Final written test


	


Nazwa przedmiotu HOLOKAUST…………………………………………………………

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2/ semestr letni…………………………………………..

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Kurs obejmuje następujące tematy:

- krótki przegląd historii europejskich Żydów w diasporze

- Żydzi niemieccy w czasie rządów hitlerowskich – prawodawstwo antysemickie, segregacja i prześladowanie Żydów, konferencja w Wannsee, obozy zagłady

- wizyta w muzeum w byłym obozie koncentracyjnym w Oświęcimiu

- wybrane przykłady literatury poruszającej problematykę holokaustu, np. The Diary of Anne Frank, Night  Eli Wiesela, jak równiez filmów, np. Schindler´s List.



	Forma zaliczenia  

	Końcowy test pisemny


15. Course title THE CULTURE AND HISTORY OF THE AMERICAN SOUTHWEST
Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 18 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 / autumn semester………………………………………..

	Course content (please do not exceed the space below)

	This is an in-depth study of the Culture and History of the American Southwest.  This topic addresses the intermixing of cultures that created a unique atmosphere in the American Southwest, differing significantly from the normal view of American development from Eastern seaboard westward. The mixing of Native American, Spanish and later Mexican, and Anglo societies formed a mosaic that differed radically from the Anglo and African-American society that so often dominates the discussion of American life and culture. Topics: The American Southwest, 

Spanish America, The Missions of Spanish America, The Native American of the Southwest, Native Mexicano Culture, The Mexican Revolution, Literature of the Southwest, Spanish and Anglo Legal systems and problems.

	Form of assessment

	Students will be required to write an essay review of the course at the duration of the lecture series. 50% of course grade; Class participation, 50% of course grade.


	


Nazwa przedmiotu KULTURA I HISTORIA POŁUDNIOWO-ZACHODNICH STANÓW ZJEDNOCZONYCH 

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ……………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 18 godzin…………………………………………
Kierunek studiów filologia…………………………………………………………………..

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 / semestr zimowy…………………………………………..

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Jest to szczegółowe studium kultury i historii południowo-zachodnich Stanów Zjednoczonych. Kurs ten omawia mieszaninę kultur, które stworzyły wyjątkową atmosferę na amerykańskim południu, odbiegającą znacznie od obiegowego poglądu o rozwoju USA od wschodniego wybrzeża ku zachodowi.  Mieszanie się społeczności indiańskiej, hiszpańskiej a potem meksykańskiej oraz anglosaskiej stworzyło mozaikę, która różniła się zdecydowanie od społeczności anglosaskiej i afroamerykańskiej, które tak często dominują dyskusję o kulturze i życiu Amerykanów. Szczegółowe tematy: południowy zachód USA, Ameryka hiszpańskojęzyczna, misje w hiszpańskiej Ameryce, Indianie południowego zachodu USA, kultura  meksykańska, rewolucja w Meksyku, literatura południowozachodnich Stanów Zjednoczonych, systemy i problemy prawa hiszpańskiego i anglosaskiego. 

	Forma zaliczenia  

	Przekrojowy esej na tematy poruszane w trakcie kursu: 50% oceny; uczestnictwo w zajęciach:  50% oceny.


16. Course title Harlem Renaissance and Beyond
Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 / spring semester………………………………………..

	Course content (please do not exceed the space below)

	This course is designed as an in-depth look at the Harlem Renaissance and its lasting impact on African-American culture.  It will examine literature, music and the arts, to include the decades of the 1920s through the Civil rights era. At the end of this course, all students should have an appreciation of African-American culture as it is reflected in American society. While utilizing a lecture format, the course will also require student participation in class discussion.



	Form of assessment

	Each student will be required to read and write an analysis of a novel written by an African-American writer, or to do a presentation on African-American artists in areas outside of literature (e.g. film directors or painters). Research 90%, Class participation 10%.




	


Nazwa przedmiotu RENESANS HARLEMU. KULTURA I LITERATURA AFROAMERYKAŃSKA

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ……………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin…………………………………………
Kierunek studiów filologia…………………………………………………………………..

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 / semestr letni…………………………………………..

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Kurs ma w zamierzeniu dać uczestnikom pogłębione spojrzenie na zjawisko renesansu Harlemu i jego trwały wpływ na kulturę afroamerykańską.  Program kursu obejmuje literaturę, muzykę i sztuki plastyczne od lat 20-ych XX wieku po epokę walki o równouprawnienie rasowe w latach 60-ych. Pod koniec kursu studenci zyskają większe zrozumienie kultury afroamerykańskiej jako ważnej części współczesnego życia społecznego w USA. Kurs jest częściowo pomyślany jako wykład, a częściowo jako zajęcia praktyczne wymagające współudziału uczestników.

	Forma zaliczenia  

	Kazdy uczestnik kursu powinien przeczytać powieść autorstwa pisarza afroamerykańskiego i napisać jej analizę lub przygotowac i przedstawić prezentację na temat sztuki afroamerykańskiej.  Uczestnictwo w zajęciach 10% oceny, praca z wykorzystaniem źródeł 90% oceny. 


PRACTICAL ENGLISH AND TEACHING / PRAKTYCZNA NAUKA I DYDAKTYKA JĘZYKA OBCEGO (9)

17/18. Course title ETHNIC MINORITIES IN BRITISH SCHOOL SYSTEM…………..

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….


Type of course and number of hours  class 30 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 and 3   / autumn and spring semester………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The course is intended for the students who want to get acquainted with a multicultural society, so different from the Polish model they know so well.  The aim of the course is to make the students aware of the problems hampering the teaching in classes with 20 per cent E2L/EAL( on average) and how hard it is for these to access the curriculum. During the course, the importance of maintaining  students’ mother tongue in the learning process of a new language is emphasized.  Students will also discuss some superficial assumptions that are often made about the nature of multiculturalism  in Britain. The statistics used come from 2001 Census of England and Wales plus estimates available every year.

	Form of assessment

	attendance and final paper


	


Nazwa przedmiotu  MNIEJSZOŚCI ETNICZNE W BRYTYJSKIM SYSTEMIE EDUKACJI

Język wykładowy angielski……………………………………………………………………

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3/ semestr zimowy i letni…………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Kurs przeznaczony jest dla studentów chcących poznać społeczeństwo wielokulturowe, tak różne od znanego im polskiego modelu. Kurs ma na celu uświadomienie uczestnikom, jakie problemy niesie ze sobą nauczanie w klasach, w których język angielski jest językiem drugim bądź obcym dla średnio 20% uczniów, oraz jak trudne jest przekazanie w tych warunkach treści programowych. Podczas kursu  silnie akcentowana będzie konieczność podtrzymywania znajomości języka ojczystego bardzo pomocna w procesie uczenia się nowego języka. Studenci przeanalizują także niektóre powierzchowne opinie na temat wielokulturowego społeczeństwa Wielkiej Brytanii. Dane statystyczne wykorzystane podczas kursu pochodzą ze spisu powszechnego w Anglii i Walii z roku 2001, corocznie aktualizowanego. 

 

	Forma zaliczenia

	uczestnictwo w zajęciach i pisemna praca końcowa


19.  Course title AUTONOMY IN LEARNING AND TEACHING LANGUAGES

Language of instruction English ………………………………………………………….

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours……………………………………

Course of study Philology ……………………………………………………………………

Specialized course of study English Philology ……………………………………………….

Year and semester year 2 / spring semester ………………………………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	Anybody who has an ambition to pursue a modern, professional career faces the need for continual development of their qualifications and job skills. By the same token, philology graduates may have to adjust to varied job requirements – teaching, translating, interpreting  - to mention the most popular choices. They will most probably  perceive the necessity for life-long learning.

The course aims to train students in independence and autonomy  so that: 

1) they will be prepared  for post- graduation self-directed  learning 

2) they may increase their learning effectiveness during the course of study.

The participants of the course will “learn how to learn”. They will be given a chance to recognize their individual learning style in correlation with their personality traits. Moreover, they will be familiarized with a wide range of learning strategies that enhance learning results. Some work will be done on improving memory.

Not only will they be trained in self-study techniques but also in ways of autonomizing their future students.

	Form of assessment

	regular attendance, active participation in classes, submitting 2 papers (250-300 words),  minor homework assignments.


	


Nazwa przedmiotu AUTONOMIA W NAUCE JĘZYKA OBCEGO………………

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 …………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………

Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska …………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 / semestr letni ………………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Nowoczesne społeczeństwa kładą wielki nacisk na autonomię, odpowiedzialność i niezależność, a na rynku pracy najlepiej radzą sobie jednostki kreatywne i elastyczne. Jest wysoce prawdopodobne, że absolwent kierunku filologicznego będzie musiał zmierzyć się z różnego typu wyzwaniami w przebiegu kariery zawodowej, np. pracą nauczyciela, tłumacza, być może zajmie się przekładem literackim itp.

Kurs ma na celu przygotowanie studentów do przejęcia odpowiedzialności za proces własnej nauki języka obcego w świetle wyżej wymienionych wymagań rynku pracy, a także zwiększenie wydajności uczenia się w trakcie studiów. W trakcie realizacji pierwszego cyklu tematycznego studenci mają możliwość określenia własnego stylu uczenia się w połączeniu z konkretnymi cechami osobowości. Kolejna cześć kursu poświęcona jest tzw. treningowi strategicznemu, tj. zapoznaniu się z konkretnymi technikami i narzędziami intelektualnymi usprawniającymi naukę języka. Kolejnym obszarem tematycznym jest pamięć, usprawnianie procesów przechowywania i przywoływania informacji, techniki mnemoniczne.  Kandydatom na nauczycieli posiadającym pogłębioną samoświadomość i wdrożonym do autonomii rozumianej jako „uczenie się jak się uczyć” zapewne łatwiej będzie  w przyszłości realizować ideę autonomizacji ucznia.

	Forma zaliczenia  

	systematyczna obecność, aktywne uczestnictwo w zajęciach, dwie prace pisemne (250-300 słów),  kilka mniejszych zadań domowych


20/21. Course title MODERN INFORMATION TECHNOLOGY  AND THE INTERNET  IN TEACHING ENGLISH
Language of instruction English …………………………………………………..

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class  18 /30  hours …………………
Course of study Philology ……………………………………………………………………

Specialized course of study English Philology ……………………………………………….

Year and semester year 2 / autumn and spring semester…………………………………..

	Course content (please do not exceed the space below)

	This course is intended for those who want to upgrade their teaching skills and add a bit of innovation to their teaching by employing  modern information technology ( ICT- Information and Communications Technology), in particular the Internet, in the English classroom. The focus will be on the practical application of  the Internet and various word processing software.  The participants will learn how to make the most of the Internet for teaching English, e.g. how to prepare electronic materials; how to use and evaluate ELT websites; how to plan lessons with the Internet, etc. Also, an important part of the course will be directed towards internet-based project work. No specialist technical knowledge is required.



	Form of assessment

	Attendance, preparing an Internet-based project work 


	


Nazwa przedmiotu WSPÓŁCZESNE TECHNOLOGIE INFORMACYJNE I INTERNET  W NAUCZANIU JĘZYKA ANGIELSKIEGO
Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 …………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 18/ 30  godzin ………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 / semestr zimowy i letni…………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Kurs jest przeznaczony dla osób, które chcą poprawić i unowocześnić swoje umiejętności nauczania j. angielskiego poprzez zastosowanie współczesnych technologii informacyjnych, szczególnie Internetu. Szczególny nacisk położony będzie na praktyczne zastosowanie Internetu i różnych aplikacji wykorzystujących edytory tekstu. Uczestnicy kursu  poznają najbardziej przydatne zastosowania Internetu w nauczaniu j. angielskiego, np: przygotowywanie materiałów elektronicznych, ocena i korzystanie ze stron internetowych dla nauczycieli j. angielskiego, planowanie lekcji z użyciem Internetu. Ważną częścią kursu będzie wykorzystanie w nauczaniu j. angielskiego techniki projektu opartego na materiałach internetowych. Nie jest wymagana wiedza specjalistyczna z dziedziny informatyki.

	Forma zaliczenia  

	obecność , przygotowanie projektu opartego na materiałach internetowych


22/23/24. Course title BUSINESS ENGLISH
Language of instruction English 
ECTS credits  3………………………………………………………………………………

Type of course and number of hours  class 30 hours/18 hours……………………………………..

Course of study Philology ……………………………………………………………………

Specialized course of study English Philology ……………………………………………….

Year and semester year 2 / autumn and spring semester  ………………………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The course is based on a coursebook : Intelligent Business by Christine Johnson, published by Longman. pre-intermediate. It’s a selection of business texts, spoken interviews, vocabulary and grammar practice. The coursebook consists of 15 units. The level of language is accessible to both English students, as well any students knowing English at  pre-intermediate level. The content of the book let students in on the secrets of business world, expanding their knowledge of economics and business issues.  The 15 units are as follows:

1. Activities

2. Data

3. Etiquette

4. Image

5. Success

6. Future

7. Location

8. Job-seeking

9. Selling

10. Price

11. Insurance

12. Service

13. Productivity

14. Creativity

15. Motivation



	Form of assessment

	attendance and test


	


Nazwa przedmiotu BUSINESS ENGLISH
Język wykładowy angielski Język angielski 
Liczba punktów ECTS 3 …………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin/18 godzin………………………………………

Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska …………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 / semestr zimowy i letni …………………………………………

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Kurs oparty jest na podręczniku Intelligent Business napisanym przez Christine Johnson, wydanym przez Longman na poziomie średnio-zaawansowanym. Kurs zawiera bogaty wybór tekstów, wywiadów oraz ćwiczeń gramatyczno- słownikowych. Podręcznik wprowadza studenta w zawiły świat biznesu oraz tematów dotyczących współczesnej gospodarki. Język jest przystępny nie tylko dla studentów filologii angielskiej, ale każdego studenta posługującego się językiem z stopniu średnio-zaawansowanym. 

	Forma zaliczenia  

	obecność oraz test


25. Course title CREATIVE WRITING

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 and 3   / spring semester………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The aim of the course is to help the students to develop their writing skills and overcome their, commonly occurring, fear and dislike of writing. The students are going to be invited to approach the typical writing tasks (for example descriptions of people, objects and places) from a new, unconventional perspective and to face less common forms of writing (for example fairy tales or poems). They are going to be encouraged to play with the language (for example rewrite sentences, write sentences, and longer texts according to certain patterns and guidelines) in order to become more fluent writers as well as to discover new ways of expressing themselves through the written language. The creative aspect of writing is going to be reflected both in the topics, requiring imagination, and in the approach to the language itself, its vocabulary and structures, which, if used creatively, should offer to the students new opportunities.



	Form of assessment: attendance, written assignments

	


	


Nazwa przedmiotu CREATIVE WRITING

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3/ semestr letni…………………………………………..

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Celem kursu jest pomoc studentom w rozwijaniu umiejętności pisania oraz pokonania częstego lęku przed pisaniem oraz niechęci do pisania. Studenci będą zachęcani do podchodzenia do typowych zadań (na przykład opisów osób, przedmiotów czy miejsc) z nowej, niekonwencjonalnej perspektywy oraz do zmierzenia się z rzadszymi formami (na przykład bajkami czy wierszami). Będą zachęcani do zabawy językiem (na przykład przez przepisywanie zdań, pisanie zdań i dłuższych tekstów według pewnych wzorów i wskazówek) w celu rozwijania płynności, a także odkrywania nowych sposobów wyrażania się przez język pisany. Twórczy aspekt pisania odzwierciedlał się będzie zarówno w wymagających użycia wyobraźni tematach, jak i w samym podejściu do języka, jego słownictwa i struktur, które, jeśli potraktować je twórczo, powinny otwierać przed studentami nowe możliwości. 

 

	Forma zaliczenia: obecność, prace pisemne 

	


26. Course title: HOW TO PREPARE FOR AND EXCEL IN THE PRACTICAL ENGLISH EXAMINATION?

Language of instruction: English ………………………………………………………

ECTS credits: 3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours: class 30 hours………………………………..
Course of study: Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study: English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 and 3   / spring semester………………………

	Course content 

	This course is particularly relevant to third–year students who wish to prepare for and pass the Practical English Examination at Proficiency level. The course concentrates on the following parts of the exam: Use of English, Reading, Listening and Speaking. Students will be given an opportunity to revise and consolidate the main areas of English grammar and vocabulary which are tested in the exam. Moreover, students will be able to practise and develop reading skills and exam strategies further by working with a wide range of authentic texts drawn from a variety of sources. Finally, students will be provided with additional listening and speaking practice and encouraged to develop their own skills by listening and speaking as much as possible outside the classroom. All in all, this course will help students to increase their language competence at Proficiency level and improve their exam performance.



	Form of assessment: attendance and two tests

	


	


Nazwa przedmiotu: JAK SIĘ UCZYĆ DO EGZAMINU Z PNJA I SKUTECZNIE GO ZDAĆ?

Język wykładowy: angielski


Liczba punktów ECTS: 3 

Forma zajęć i  liczba godzin: ćwiczenia 30 godzin…………………………………………
Kierunek studiów: filologia……………………………………………………………………

Specjalność: filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3/ semestr letni…………………………………………..

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Kurs ten skierowany jest przede wszystkim do studentów trzeciego roku, którzy chcą się dobrze przygotować i zdać egzamin z PNJA na poziomie Proficiency. Kurs koncentrować się będzie na następujących częściach egzaminu: Use of English, Reading, Listening i Speaking. Studenci będą mieć okazję powtórzyć i utrwalić główne zagadnienia z angielskiej gramatyki i słownictwa, które są testowane na egzaminie. Ponadto będą mogli doskonalić sprawność czytania ze zrozumieniem poprzez pracę z tekstami autentycznymi. Rozwijana będzie również sprawność rozumienia tekstów słuchanych i produkcja własnych, a studenci będą dodatkowo zachęcani do doskonalenia tych sprawności poza zajęciami. Podsumowując, ten kurs pomoże studentom zwiększyć swoją kompetencję językową na poziomie Proficiency i tym samym umożliwi im pomyślne zdanie egzaminu z PNJA.

 

	Forma zaliczenia: obecność i dwa testy 

	


27/28. Course title …Writing for International Audiences
Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours/18 hours…………………………
Course of study Philology …………………………………………………………..

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Year 2 and 3  / spring semester………………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The course will examine the way in which written English is used in numerous non-native English speaking countries. As English spreads as a lingua franca it also evolves and is affected by the user’s own native language. In some cases, English is used as a symbol with no linguistic purpose other than for status. In others situations, English is part of the daily working language of non-native journalists, bureaucrats and authors. Both situations develop the English language and the written English of today needs to respond to the growth and change. The course will examine Polish written English in newspapers and on websites as well as a variety of English sources from around the world. 



	Form of assessment:…attendance and written research assignment

	


	


Nazwa przedmiotu PISANIE PO ANGIELSKU DLA ODBIORCÓW MIĘDZYNARODOWYCH

Język wykładowy angielski………………………………………………………………….

Liczba punktów ECTS 3 ………………………………………………………………………

Forma zajęć i  liczba godzin ćwiczenia 30 godzin……………………………………………
Kierunek studiów filologia……………………………………………………………………

Specjalność filologia angielska ………………………………………………………………

Rok studiów i semestr rok 2 i 3/ semestr letni………………………………………….....

	TREŚCI PROGRAMOWE 

	Celem tego kursu jest omówienie wariantów  pisemnej angielszczyzny używanych w różnych  krajach anglojęzycznych. Im bardziej język angielski rozpowszechnia się jako lingua franca, tym bardziej sam ewoluuje i poddaje się wpływom rodzimych języków jego użytkowników. W niektórych przypadkach, angielski jest traktowany jako symbol i jego użycie ma za zadanie podkreślić status mówiącego i nie ma charakteru komunikacyjnego. W innych sytuacjach jest on językiem roboczym używanym  w codziennej pracy przez dziennikarzy, urzędników  czy pisarzy. Obydwa te przypadki przyczyniają się do rozwoju języka mówionego, zaś język pisany potrzebuje dziś dostosowania się do tych zmian.  W ramach proponowanego kursu studenci będą analizować angielszczyznę pisaną w polskich gazetach i portalach internetowych, a także w oparciu o różnorodne inne anglojęzyczne źródła na całym świecie.



	Forma zaliczenia   obecność i pisemna praca zaliczeniowa

	


ERASMUS COURSE

34. Course title INTRODUCING POLAND…………………………………..

Language of instruction English ………………………………………………………

ECTS credits  3………………………………………………………………………….

Type of course and number of hours  class 30 hours ………………………………..
Course of study Philology …………………………………………………………….

Specialized course of study English Philology ………………………………………

Year and semester  Erasmus students / autumn  and spring semester………………

	Course content (please do not exceed the space below)

	The course aims at familiarizing students – the participants of the Socrates/Erasmus exchange programme – with various historical and cultural as well as socio-political and economical aspects of Polish national identity, in order for them to understand Polish contemporary life better. The Polish national identity which currently undergoes dynamic and multidirectional transformations is a point of reference for the class discussion. 

The topics for discussion include: 

1. The role of history in building the national ethos.

2. “Boundary events” in Polish national ethos

3. National heroes, myths, legends, symbols and sacred places

4. National values and their evolution in time 

5. Poland after 1989 – challenges of  postcolonialism.



	Form of assessment: active participation in the class, project presenting a selected aspect of Polish cultural identity

	


